
ZMLUVA O VYTVORENÍ DIELA A UDELENÍ LICENCIE NA JEHO POUŽITIE 

uzatvorená podľa § 39 a § 40 zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich 
s autorským právom {autorský zákon) v platnom znenia podľa § 9 ods. 9 zákona č. 25/2006 Z. z. 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, medzi 
zmluvnými stranami: 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
Zápis v registri: 
Štatutárny orgán: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 

Korešpondenčná adresa: 
Kontaktný e-rnail: 

Číslo zmluvy objednávateľa: 2014146202 
energy analytics, s.r.o. 
Štefánikova 19, 81105 Bratislava 
46 990 470 
202 369 3507 
nie je platiteľom DPH 
OR OS Bratislava I, Odd.: Sro, Vložka č.: 86962/B 
Mgr. Michal Hudec, konateľ 
Tatra banka, a.s. 

Štefánikova 19,81105 Bratislava 

(ďalej ako „Autor"] 

Názov organizácie: 

Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
Zastúpené: 
Korešpondenčná adresa: 
Bankové spojenie 
Č. účtu: 
Kontaktný e-mail: 

Slovenská republika zastúpená Ministerstvom financií Slovenskej 
republiky 
Štefanovičova 5, 817 82 Bratislava 1 
00 151 742 
202 079 8351 
nie je platiteľom DPH 
Ing. Jaroslav Mikla, vedúci služobného úradu 
Štefanovičova 5, 817 82 Bratislava 1 
Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15 
SK59 8180 0000 0070 0000 1400 

(ďalej ako „Objednávateľ") 
(Autor a Objednávateľ ďalej spolu ako „Zmluvné strany" a jednotlivo ako „Zmluvná strana") 
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PREAMBULA 

VZHĽADOM NA SKUTOČNOSŤ, že Autor je súkromnou obchodnou spoločnosťou, ktorá má potrebnú 
kvalifikáciu, skúsený tím a know-how v oblasti energetického a podnikateľského poradenstva 
špecializovaného na problematiku energetického trhu, regulácie v energetike a trendov na 
energetickom trhu; 

VZHĽADOM NA SKUTOČNOSŤ, že Objednávateľ má záujem o poskytovanie expertných služieb Autorom 
v podobe vytvorenia nižšie špecifikovaného diela; 

Autora Objednávateľ uzatvárajú túto Zmluvu o vytvorení diela a udelení licencie na jeho použitie 
(dálej ako „Zmluva") v nasledovnom znení: 

ČLÁNOK 1 
PREDMET ZMLUVY 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán pri vytváraní 
diela Autorom v prospech Objednávateľa a na základe jeho pokynov spočívajúceho v príprave 
a vypracovaní diela „Analýza trhového potenciálu zdrojov elektrickej energie (10 kW-5MW) -
identifikácia projektov" pre účely podpory aktivity Objednávateľa vo veci finalizácie ex-ante 
analýzy v zmysle nariadenia (EU) 1303/2013 (CPR), v rozsahu bližšie špecifikovanom 
v nasledujúcej objednávke (ďalej ako „Dielo"): 

Špecifikácia Diela 

• Časť REGULÁCIA - stručný popis aktuálnej situácie v oblasti rozvoja 
malých zdrojov elektrickej energie, so zameraním na malé vodné 
elektrárne a iné, vzhľadom na podmienky SR, realizovateľné inštalácie. 

• Časť ZÁSOBNÍK - štruktúrovaný zoznam rozpracovaných projektov, 
pripravených pre pripojenie do elektrizačnej sústavy a pripravených na 
investíciu s cieľom podpory v rámci pripravovaných finančných nástrojov 
(pozn.: vyžaduje sa aktívna súčinnosť Objednávateľa so získavaním 
a zberom špecifických dát). 

Miesto plnenia Bratislava 

Lehota/Časový 
harmonogram 
vytvorenia a odovzdania 
Diela 

Odovzdanie predbežnej verzie na pripomienkovanie: 15. 9. 2014 
Odovzdanie finálnej verzie Diela: najneskôr do 10.10. 2014 

Dohodnutá výška odmeny 9.960,- EUR bez DPH. 

Ďalšie požiadavky na 
spôsob a rozsah 
vytvorenia Diela 

Požadovaná forma výstupu: Dokument v elektronickej podobe (formáty 
.docx a .pdf) v anglickom a slovenskom jazyku. 
Podrobná metodika: Zmluvné strany sa dohodli, že po nadobudnutí 
účinnosti tejto Zmluvy a bez zbytočného odkladu si spresnia detailnú 
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metodiku vypracovania Diela v písomnej a Zmluvnými stranami podpísanej 
forme. 

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že Dielo je autorským dielom v zmysle ustanovení zákona 
č. 61^2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (ďalej ako 
„Autorský zákon") a toto autorské dielo požíva ochranu v zmysle ustanovení citovaného zákona. 

3. Autor vyhlasuje, že je odborne spôsobilý na vytvorenie Diela. 

4. Autor sa zaväzuje s náležitou starostlivosťou vytvoriť pre Objednávateľa a podľa jeho pokynov 
Dielo na základe zadania v súlade s bodom 1 tohto článku a odovzdať Dielo Objednávateľovi 
v súlade s článkom 3 tejto Zmluvy. Autor ďalej udeľuje výhradný súhlas na použitie Diela 
Objednávateľom spôsobmi, v rozsahu a v čase, ako je dohodnuté v článku 4 tejto Zmluvy. 
Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Autorovi potrebnú súčinnosť podľa článku 2 tejto Zmluvy 
a zaplatiť mu odmenu podľa článku 5 tejto Zmluvy. 

ČLÁNOK 2 
PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNÁVATEĽA 

1. Objednávateľ sa zaväzuje, že pre účely vytvorenia Diela podľa tejto Zmluvy zabezpečí v záujme 
plynulého plnenia tejto Zmluvy nevyhnutnú súčinnosť, spočívajúcu v riadnom poskytnutí 
potrebných informácií, odovzdaní potrebných údajov a podkladov, spresnení týchto údajov 
a podkladov, ktorých potreba bude medzi Zmluvnými stranami vopred dohodnutá, respektíve sa 
preukáže v priebehu plnenia. Túto súčinnosť Objednávateľ poskytne bez zbytočných odkladov, t. j . 
najneskôr do piatich (5) pracovných dní, odkedy o ňu požiada Autor, pokiaľ sa zmluvné strany ad 
hoc nedohodnú na inej lehote. 

2. Objednávateľ je oprávnený požadovať od Autora priebežné informácie o postupe plnenia zadanej 
úlohy. 

ČLÁNOK 3 
PRÁVA A POVINNOSTI AUTORA 

1. Autor sa zaväzuje postupovať pri vytváraní Diela s náležitou odbornou starostlivosťou, čestne, 
svedomito, hospodárne a v súlade s odôvodnenými, jemu známymi záujmami Objednávateľa. 

2. Autor je povinný vytvoriť a odovzdať Dielo Objednávateľovi riadne, včas a spôsobom stanoveným 
v Zmluve. Dielo sa považuje za riadne odovzdané a prevzaté podpísaním protokolu o odovzdaní 
a prevzatí Diela podľa vzoru bližšie špecifikovaného v prílohe č. 1 tejto Zmluvy obidvomi 
Zmluvnými stranami (ďalej ako „Preberací protokol"). Vady Diela písomne uplatnené 
Objednávateľom v námietkach v zmysle tohto ustanovenia je Autor povinný bezplatne odstrániť 
v lehote stanovenej Objednávateľom. 



3. Autor je oprávnený za účelom vytvorenia Diela pre Objednávateľa použiť tretie osoby, pričom 
Autor zodpovedá za riadne vytvorenie Diela rovnako, ako keby Dielo vytvoril sám. 

4. Na poskytovanie niektorých služieb, ktoré tvoria súčasť poskytovaných služieb pre 
Objednávateľa, má autor, za podmienok dohodnutých v tejto zmluve, právo uzatvárať 
subdodávateľské zmluvy. Autor zodpovedá za tieto služby akoby ich poskytoval sám a je povinný 
odovzdávať Objednávateľovi služby sám, na svoju zodpovednosť, v dohodnutom čase 
a v dohodnutej kvalite. Zoznam subdodávateľov v rozsahu podľa § 28 ods. 1 písm. k) zákona č. 
2ÍV2O06 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej ako „zákon o verejnom obstarávaní") tvorí neoddeliteľnú súčasť zmluvy. 

5. Autor je oprávnený zmeniť subdodávateľa počas trvania zmluvy, pričom subdodávateľ, ktorého 
sa návrh na zmenu týka, musí spĺňať podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona o verejnom 
obstarávaní. Autor je povinný Objednávateľovi najneskôr v deň, ktorý predchádza dňu, v ktorom 
subdodávateľ začne plniť predmet zmluvy, predložiť písomné oznámenie o zmene 
subdodávateľa, ktoré bude obsahovať minimálne: podiel zákazky, ktorý má autor v úmysle zadať 
subdodávateľovi, identifikačné údaje navrhovaného subdodávateľa a čestné vyhlásenie autora, 
že navrhovaný subdodávateľ spĺňa podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní. 

6. Autor zaplatí zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- EUR, ak 
a) autor zmení subdodávateľa počas trvania zmluvy, pričom nový subdodávateľ nespĺňa 

podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní, alebo 
b) autor porušil alebo riadne a úplne nevykonal povinnosť uvedenú v bode 5. tohto článku 

predložiť písomné oznámenie o zmene subdodávateľa. 

7. Autor je oprávnený požadovať od Objednávateľa potrebné informácie a súčinnosť nevyhnutnú na 
poskytnutie plnenia v súlade s touto Zmluvou. 

8. Autor je povinný priebežne informovať Objednávateľa o postupe vytvárania Diela. Informačnú 
povinnosťv zmysle predchádzajúcej vety je Autor povinný plniť na výzvu Objednávateľa. 

9. Autor sa zaväzuje bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach, 
ktoré by mohli predstavovať prekážku pre vytvorenie a odovzdanie Diela v požadovanom 
rozsahu, kvalite a čase podľa tejto Zmluvy. Zároveň sa Autor zaväzuje bez zbytočného odkladu 
upozorniť Objednávateľa, ak dospeje k záveru, že ktorýkoľvek pokyn Objednávateľa je nesprávny, 
nevhodný alebo má iné nedostatky. 

10. Autor je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel 
v súvislosti s vytváraním Diela v zmysle ustanovení tejto Zmluvy. 

11. Autor zodpovedá za porušenie práv duševného vlastníctva tretích strán v dôsledku použitia 
výstupov dodaných v rámci vytvorenia Diela, ak k takémuto porušeniu dôjde v zmysle 
slovenského právneho poriadku a Autor o tom vedel v čase uzavretia Zmluvy. 
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12. Autor zodpovedá za škody spôsobené porušením povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy 
v rozsahu stanovenom slovenskými právnymi predpismi. Zodpovednosť Autora za škodu sa 
primerane zníži alebo úplne zanikne, ak bola škoda preukázateľne spôsobená poskytnutím 
nesprávnych informácií zo strany Objednávateľa. 

ČLÁNOK 4 
LICENCIA 

1. Autor na základe tejto Zmluvy udeľuje Objednávateľovi súhlas v zmysle § 18 ods. 2 Autorského 
zákona {ďalej ako „Licencia") najmä na nasledovné spôsoby použitia Diela: 

a) vyhotovenie rozmnoženín Diela; 
b) adaptácia, preklad a iné spracovanie Diela; 
c) postúpenie Diela tretím stranám pre účely plnenia spolupráce medzi Objednávateľom 
a takýmito tretími stranami. 

2. Autor vyhlasuje, že touto Zmluvou udeľuje Objednávateľovi výhradnú Licenciu na všestranné 
použitie Diela spôsobmi uvedenými v bode 1. písm. a) až c) tohto článku na účely vyplývajúce 
z jeho riadnej činnosti. Licencia sa udeľuje v neobmedzenom rozsahu, a to pokiaľ ide o územie 
i počet použití, a to na dobu trvania majetkových práv Autora k Dielu v zmysle príslušných 
ustanovení Autorského zákona. 

3. Autor vyhlasuje, že Objednávateľ je bez získania akýchkoľvek ďalších osobitných licencií alebo 
súhlasov, nad rámec tejto Zmluvy, oprávnený Dielo používať pre akékoľvek účely. 

4. Autor sa zaväzuje neudeliť tretej osobe licenciu na akékoľvek použitie Diela vytvoreného na 
základe tejto Zmluvy, pričom aj Autor sám je povinný sa takéhoto použitia zdržať. 

5. Objednávateľ je oprávnený získanú Licenciu postúpiť na tretie osoby a/alebo poskytnúť 
sublicenciu, a to v celku alebo po častiach, neobmedzene alebo v obmedzenom rozsahu. 

6. Podpisom tejto Zmluvy udeľuje Autor svoj výslovný súhlas s prípadným spracovaním a 
modifikáciami Diela zo strany Objednávateľa, a to spôsobom, ktorý je v súlade s príslušnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi a ktorý neohrozuje nijakým spôsobom dobré meno 
Autora. 

7. Autor nie je oprávnený obmedzovať Objednávateľa vo využití jeho majetkových práv a je v tejto 
súvislosti povinný poskytnúť Objednávateľovi potrebnú súčinnosť. Autor nie je oprávnený 
obmedzovať tretie osoby, ktorým Objednávateľ postúpil alebo sublicencoval Licenciu v zmysle 
bodu 5. tohto článku, vo využívaní ich majetkových práv. 

8. Všetky práva duševného vlastníctva, existujúce pred podpisom tejto Zmluvy, prináležia tej 
Zmluvnej strane alebo subjektu, ktorý dodal potrebný vstup pre vytvorenie Diela v zmysle tejto 
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Zmluvy a ktorý je predmetom duševného vlastníctva, ktorej pôvodne patrili. Ani jedna zo 
Zmluvných strán nezískava prostredníctvom tejto Zmluvy žiadne autorské práva, patenty, 
obchodné tajomstvá, obchodné značky, ani žiadne iné práva duševného vlastníctva, ktoré pred 
uzavretím tejto Zmluvy vznikli alebo nadobudli. 

9. Autor vyhlasuje, že predmetom plnenia podľa tejto Zmluvy neporušuje autorské práva iných 
osôb. V prípade nepravdivosti tohto vyhlásenia znáša všetky dôsledky (majetkové 
i nemajetkové), vyplývajúce z nepravdivosti tohto vyhlásenia. 

10. Objednávateľ súhlasí, aby Autor používal názov Diela a identitu Objednávateľa pre účely verejnej 
odbornej referencie, ktorá bude zverejnená na webovom sídle Autora, resp. na propagačných 
materiáloch Autora. 

ČLÁNOK 5 
ODMENA AUTORA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

1. Odmena Autora za vytvorenie a odovzdanie Diela a udelenie Licencie na použitie Diela je 
stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou 
sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako 
„Dohodnutá odmena") v súlade s ponukou Autora. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje za vytvorenie Diela a udelenie Licencie na použitie Diela podľa tejto 
Zmluvy zaplatiť Autorovi dohodnutú odmenu vo výške 9.960,- EUR bez DPH (slovom: deväťtisíc 
deväťstošesťdesiat eur). Dohodnutá odmena je konečná a maximálna, a zahŕňa v sebe všetky 
náklady spojené s predmetom plnenia tejto Zmluvy, vrátane odmeny za udelenie licencie na 
použitie Diela v zmysle článku 4 tejto zmluvy. 

3. Úhrada dohodnutej odmeny za riadne plnenie predmetu tejto Zmluvy a v zmysle jej podmienok, 
bude realizovaná formou bezhotovostného platobného styku, bez poskytnutia preddavku. 
Dohodnutú odmenu za predmet Zmluvy Objednávateľ uhradí Autorovi na základe predloženej 
faktúry. Platobná povinnosť Objednávateľa sa považuje za splnenú v deň, keď bude príslušná 
platba poukázaná na účet Autora. 

4. Právo fakturovať vzniká Autorovi dňom písomného potvrdenia o riadne poskytnutom plnení 
podľa tejto Zmluvy oboma zmluvnými stranami na Preberacom protokole. 

5. Splatnosť faktúry je 30 dní v súlade s § 340b ods. 3 Obchodného zákonníka, odo dňa podpísania 
Preberacieho protokolu. Faktúra bude vystavená a dor učená do podateľne Objednávateľa do 5 
pracovných dní od podpísania Preberacieho protokolu. 

6. DPH bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných 
v čase fakturácie. 
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Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude Preberací protokol potvrdený oboma zmluvnými 
stranami, ktoré svojím podpisom potvrdia riadne plnenie podľa tejto Zmluvy. Faktúra musí 
obsahovať náležitosti podľa zákona NR SR č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov, 
číslo Zmluvy Objednávateľa a potvrdený Preberací protokol. 

V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti podľa predchádzajúceho bodu, Objednávateľ 
má právo vrátiť ju v lehote splatnosti na doplnenie a/alebo prepracovanie Autorovi. Autor túto 
faktúru podľa charakteru nedostatkov buď opraví, alebo vystaví novú faktúru. U tejto opravenej 
(novej) faktúry vyznačí novú 30 dňovú lehotu splatnosti a doručí do podateľne Objednávateľa. 

ČLÁNOK 6 
OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 

Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informácie a údaje bez ohľadu na ich formu, 
ktoré sa Zmluvné strany dozvedeli alebo dozvedia v súvislosti s touto Zmluvou alebo v súvislosti 
splnením tejto Zmluvy sú dôvernými informáciami, o ktorých sú obe zmluvné strany povinné 
zachovávať mlčanlivosť, ak ďalej nie je dohodnuté inak (ďalej ako „Dôverné informácie"). Za 
Dôverné informácie, ktoré je potrebné chrániť podľa ustanovení tohto článku Zmluvy sa považuje 
aj obchodné tajomstvo v zmysle zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení 
(ďalej ako „Obchodný zákonník"). 

Zmluvné strany sa zaväzujú, že Dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej Zmluvnej strany ďalej neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia prístup tretích osôb 
k Dôverným informáciám. 

Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na: 

a) informácie, ktoré už sú v deň podpisu tejto Zmluvy verejne známe alebo ktoré je možné už 
v deň podpisu tejto Zmluvy získať z bežne dostupných zdrojov; 
b) informácie, ktoré sa stanú po podpise tejto Zmluvy verejne známymi alebo ktoré možno po 
tomto dni získať z bežne dostupných zdrojov; 
c) prípady, kedy na základe všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na základe 
povinnosti uloženej postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov musí Zmluvná 
strana poskytnúť alebo zverejniť Dôverné informácie. Vtákom prípade je dotknutá Zmluvná 
strana povinná informovať druhú Zmluvnú stranu o vzniku jej povinnosti poskytnúť alebo 
zverejniť Dôverné informácie s uvedením rozsahu tejto povinnosti bez zbytočného odkladu; 

d) prípady poskytnutia Dôverných informácií profesionálnym poradcom zmluvných strán, pokiaľ 
taká osoba prevezme na seba povinnosť mlčanlivosti minimálne v rozsahu definovanom podľa 
tejto Zmluvy; 

e) použitie potrebných Dôverných informácií v prípadoch súdnych, rozhodcovských, správnych 
alebo iných konaniach vedených za účelom uplatňovania práv podľa tejto Zmluvy. 
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ČLÁNOK 7 
DORUČOVANIE 

1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, všetky oznámenia, vyhlásenia, žiadosti, výzvy a iné 
úkony v súvislosti s touto Zmluvou a jej plnením (ďalej len „Písomnosť"), musia byť urobené vo 
forme doporučenej zásielky na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na inú adresu, ak 
oto písomne niektorá Zmluvná strana požiada alebo osobne alebo elektronickou poštou spolu 
s potvrdzujúcou správou o doručení. Zmluvné strany sa môžu dohodnúť i na doručovaní 
písomností prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail). 

2. Písomnosť sa považuje za doručenú: 
a) v prípade osobného doručovania odovzdaním Písomnosti oprávnenej osobe, ktorá je povinná 

písomne potvrdiť prevzatie tejto písomnosti; 
b) v prípade poštového doručovania preukázateľným doručením na adresu Zmluvnej strany 

alebo uplynutím troch (3) pracovných dní odo dňa uvedeného na podacom lístku, a to bez 
ohľadu na úspešnosť doručenia; 

c) v prípade doručovania prostredníctvom elektronickej pošty dňom nasledujúcim po odoslaní 
elektronickej pošty, ak prijímajúca Zmluvná strana nepotvrdí prijatie elektronickej správy skôr, 
a to i v prípade, ak sa druhá zmluvná strana o doručení elektronickej pošty nedozvedela alebo 
ak sa z dôvodov na prijímajúcej Zmluvnej strane s obsahom neoboznámila. 

1. Táto Zmluva je uzatvorená na dobu určitú, pričom jej platnosť končí riadnym odovzdaním Diela 
a podpisom Preberacieho protokolu. Zmluvu je okrem toho možné ukončiť výlučne písomnou 
dohodou obidvoch Zmluvných strán. 

2. Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy z dôvodu hrubého porušenia záväzkov 
vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo v iných prípadoch, ktoré definuje platná legislatíva SR. 

3. Ukončenie platnosti tejto Zmluvy podľa predchádzajúcich ustanovení tohto článku nemá vplyv na 
platnosť ustanovení článku 3, 4, 5 a 6tejto Zmluvy, ktoré zostávajú v platnosti po dobu trvania 
majetkových práv Autora k Dielu, resp. v otázke úhrady Dohodnutej odmeny do jej riadneho 
zaplatenia. 

ČLÁNOK 8 
TRVANIE A ZÁNIK ZMLUVY 
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ČLÁNOK 9 
SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Práva a povinnosti výslovne neupravené v texte tejto Zmluvy sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami Občianskeho zákonníka, Autorského zákona a Obchodného zákonníka. 

2. V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným, neúčinným 
a/alebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť a/alebo vykonateľnosť 
ostatných ustanovení Zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov samotná povaha takého ustanovenia. 

3. Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú zo Zmluvy, sa budú Zmluvné strany snažiť riešiť 
predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať písomnú formu a v prípade, že sa Zmluvné strany 
nedohodnú, budú sa riadiť slovenským právnym poriadkom a všetky spory zo Zmluvy budú 
riešené príslušnými súdmi SR. 

4. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch. Každá zo Zmluvných strán obdrží dve (2) 
vyhotovenia Zmluvy. 

5. Podmienky tejto Zmluvy, ktoré svojou povahou presahujú dobu jej platnosti, zostávajú v platnosti 
v celom rozsahu a sú účinné až do okamihu ich splnenia a platia aj pre prípadných nástupcov 
a postupníkov zmluvných strán. 

6. Autor si znáša svoje vlastné dodatočné výdavky a výdavky svojich poradcov, účtovníkov a iných 
zástupcov, ktoré mu vznikli v súvislosti s touto Zmluvou 

7. Ani jedna zo Zmluvných strán nie je oprávnená bez súhlasu druhej Zmluvnej strany postúpiť 
práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy. 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je príloha č. 1 - vzor protokolu o odovzdaní a prevzatí 
Diela. 

9. Táto Zmluva vrátane jej prílohy a dodatkov predstavuje kompletnú dohodu Zmluvných strán 
a nahrádza všetky predchádzajúce ústne a/alebo písomne dohody, vyhlásenia alebo memorandá 
Zmluvných strán. 

10. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť deň po 
jej zverejnení v Registri zmlúv. 
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11. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten 
predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle 
obsiahnuté v tejto Zmluve Zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie 
v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna 
okolnosť, ktorá by spôsobovala neplatnosť niektorého z ustanovení tejto Zmluvy. Zmluvné strany 
na znak svojho súhlasu s obsahom tejto zmluvy túto zmluvu podpísali. 

V Bratislave dňa: ...!.::.k:. 

Objednávateľ: 

V Bratislave dňa 

Autor: 

Meno: Ing. Jarojlav Mikla 
Funkcia: vedúci služobného úradu 

Meno: Mgr. Michal Hudec 
Funkcia: konateľ energy analytics, s.r.o. 
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Príloha č. 1 k Zmluve o vytvorení diela a udelení licencie na jeho použitie 

VZOR PROTOKOLU O ODOVZDANÍ A PREVZATÍ DIELA 

V zmysle článku 3 Zmluvy o vytvorení diela a udelení licencie na jeho použitie zo dňa XX.XX.XXXX 
týmto potvrdzujeme odovzdanie a prevzatie Diela v nasledujúcom stave: 

Špecifikácia Diela 
a požadovaná forma 
výstupov 

Miesto odovzdania Diela 

Dátum odovzdania Diela 

Vady Diela 

Požiadavky 
Objednávateľa 
na odstránenie vád Diela 
(vrátane termínu ich 
odstránenia) 

V Bratislave dňa: 

Za objednávateľa: 

V Bratislave dňa: 

Autor: 

Meno: Mg r. Lenka Gašparovičová 
Funkcia: referent 

Meno: Mgr. Michal Hudec 
Funkcia: konateľenergy analytics, s.r.o. 
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